
22

.  – 
.

.
 /3/. 

 –  – -
. ,

,
, , , -

. . . , « , -
, , -

, , , ,
».

.
,

. ,
, -

, , , .

1 . .  // 
 ( ).  2012. -

 « :
». 

2 . . – .:
, 2006. – 32 .

3 . ., . ., . ., . ., . .
: - . – .: . . . , 2008. – 212 .

4 . .  // 
 ( ). – 2010. – 1.  

5 . ., . ., . .
: . – .: . . . , 2007. – 304 .
6  / . . . – , 2007. – 208 .

:

. ., . .,
. . . , . ,

 90- , -
, -

, , -
, . -

, , -
, , -

.
- -

-
,

- ,
.



23

, .
,

,
.

, , -
,

.
-

, ,
. -

-
. -

- , -
, . . -

 –  « ,
, » ( ). 

- -
, ,

- , , -
, , -

, . -
, .

-
, -

, .
, ,

. .  « »,  « », -
, -

 ( . . , . , . , . )
-

.

. . -
. , -

, . . , , .
: «

,  – , -
». . . ,

,
. , ,

« , , -
;

, ».
-

- . . ,
-

. ,
,  ( ) - -

, , ,  – ,
 – ,  – -



24

. ,

. ,
, . -

, -

, , -
.

-
, -

.
. -

 « ». -
,

60-70- ,  (multiethnic education), 
,

. ,
 70-80-  ( , , .)

.
-

,
. - ,

« » (Migrantenkultur) ,
 /29, 358/. -

,
, -

 /29, 359/. 

, ,
« ». , ,

: « -
.

, ,
, » /60, 1150/. 

, . ,  « »,
, - , , - ,

 « », . , ,
,

. , -
 « » ,

, .
, ,

. . , -
,  « »

,
, , -

. -
, , ,

, .



25

, ,
:

) , -
 /12; 23-215/, 

) ,
) , . . -

.
-

,
.

, , -
, -

.
,

,
.

.
, -

, , . -
, .

,
 ( , 1984, .78-79). 

. -
-

.  – , , -
, .

,  – , -
. , -

, . -
, , , . . . ,

«…  – . -
, , .  – ,

, ».
, -

, , -
.

« »,  « », -
 ( , ).  « » -

. « »
,

, , ,
. ,

- , -
- , , -

.
,

-
, , -

, - , . . -



26

, -
.

, . .
,

, , . . ,
.

 « , -
, , , , -

»,  « , -
,  « ».

,
 («Europaerziehung»), 

, .
, -

.
, , ,

 T  (66): « ,
-

, , , ,
. -

» /66; 83/. 
: -

.
-

.
-

. .
, :

« , -
, , . ,

 – -
» /13, 19/. 

,
- . -

- .
, , -

-
- - -

, ,
-

, .
, ,

. -
,  « - -

» . -
, , .

, -
,

.



27

. -
.

 – , -
. , -

: , , .
- -

, .

, . -
:

.

1 . .  // . – 1986. –  12. 
2 . . . . . – ., 1989. 
3 . . .  //  – 1989. –  6. – . 33. 
4 . . . . . 1988. 
5 . . - . – .,

1998. 
6 - . ., . . // . – 1996. –  1. 
7 . .  // 

: . . – , 1993.  
8 . . . . – . 3. – ., 1983. – . 145. 
9 . . . – .: , 1988. 
10 . . .  –  –  – 

. – ., 1994.  
11 . . . – .: , 1999. 
12 . .  // .

– ., 1989. – .5. – . 52–58. 
13 . – ., 1991. – . 19. 
14 . . . . . – ., 1982. – . 421. 
15 . . . . . – . 2. – . – . 383.  
16 . . . – ., 1983. 
17 . . : : .:

. . . . 2. – ., 1993. 
18  XX :  « » // . – 1992. – 

 9. – . 3–22. 
19 . ., . . . – 

, 1999. 
20 :

 / . . . . – ., 1995. 
21 . . : . – , 1998. 
22 . ., . . -

. – .: - . – .: , 1977. 
23 . . : . – , 1999. 
24 . . :

. – , 1998. 
25 .  / . . . . . – .: -
, 1994. – . 456. 
26 Auernheimer, G.: Einf hrung in die interkulturelle Erziehung. Primus Verlag, Darmstadt 1996. 
27 Baetens, B.H., Multilingual education in Europe: Theory and practice. In The Korean Society of 

Bilingualism, 1990, . 107-129. 



28

28 Barik, H., Swain, M., Gaudino, V., Canadian experiment in bilingual s hooling in the senior 
grades: The Peel study through grade ten. Mimeo: Ontario Institute for Studies in Education, Toronto (zitiert 
nach Genesee 1987). 1975. 

29 Boos-Nnning, U., Hohmann, M., Reich, H., Aufnahmeunterricht, Muttersprachlicher Unterricht, 
Interkultureller Unterricht. Ergebnisse einer vergleichenden Untersuchung zum Unterricht f r ausl ndische
Kinder in Belgien, England, Frankreich und den Niederlanden. M nchen 1983.  

30 Bourdieu, P., Die feinen Unterschiede. Kritik der gesellschaftlichen Urteilskraft. Frankfurt a.M. 
1982. 

31Bundesarbeitsgemeinschaft der Immigrantenverb nde (BAGIV) in der Bundesrepublik und Berlin 
(W), Muttersprachlicher Unterricht in der Bundesrepublik Deutschland. Hamburg 1985. 

32 Cohen, Ph., The Perversions of Inheritance: Studies in the Making of Milti-Racist Britain. In: 
Multi-Racist Britain. Macmillan Press 1988. 

33 Cole, M., Teaching and Learning about Racism : A Critique of Multicultural Education in Britain. 
1986. 

CITE RIGHT: PREVENTATIVE SOLUTIONS FOR PLAGIARISM IN A CHINESE 
UNIVERSITY EFL CLASSROOM 

Doman, Evelyn 
University of Macau, China 

Introductory Remarks 
The following project report constitutes part of the requirements for the completion of a 

Building Teaching Skills through the Interactive Web coursed offered by the University of Ore-
gon’s E-Teacher Scholarship Program.The ten-week program was designed to familiarize the 
participants with innovative online practices for ELTs and encourage gradual adoption of relevant 
technologically-advanced teaching tools 

I. Background 
A. Learners 
I am teaching an integrated English (ESL) course for lower-intermediate university students, 

placed into level 2 of our 0-5 level system. All of the students are incoming freshmen, 24 in total 
(15 females, 9 males). They are all Chinese, either from Macau or from Mainland China. The 
curriculum is based on General Education, a holistic approach to developing the whole student. All 
four skills are taught, but special emphasis is placed on academic reading and writing, as my college 
is intended to be an English-medium university. 

The students are all between the ages of 18 to 19 and planning to major in either a major in 
the humanities or in education. All have acquired English exclusively through formal instruction. 
None of them has been exposed to English in an immersion setting or has the advantage of hearing 
English frequently outside the classroom. Although they have learned English since middle school, 
English is only one part of their curriculum and is therefore only taught for 45 minutes each day in 
middle school and high school. All other subjects are taught in Chinese. Therefore, the students lack 
the benefit of naturalistic learning in English. The fact that the participants are learning English in a 
formal setting allows research into the applicability of new technologies in the English classroom 
environment. 

B. Setting 
The students described above are matriculated students at the University of Macau. UM is a 

government university supported by the tax-payers of the Special Administrative Region (SAR) of 
Macau, China. There are many faculties represented at the university, such as Law, Humanities, 
Science and Technology. I oversee the English Language Centre (ELC) which is in charge of 
administering all of the required English courses for General Education. At the ELC, we focus on 
teaching English language. Literature, Applied Linguistics and Translation are offered by a separate 
English Department. 


